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افتتحت الجلسة الساعة ١٥/٤٥. 
إقرار جدول الأعمال 

أقر جدول الأعمال. 
الحالة في أنغولا 

التقرير المؤقت للأمين العام عن بعثة الأمـم المتحـدة 
 (S/2002/1353) في أنغولا

ـــس أنــني  الرئيـس (تكلـم بالاسـبانية): أود إبـلاغ ال
تلقيت رسالة من ممثل أنغولا يطلب فيها أن يدعى للمشـاركة 
في مناقشة البند المدرج في جدول أعمـال الـس. وتمشـيا مـع 
الممارسـة المعتـادة أقـترح، بموافقـة الـس، دعـوة ذلـك الممثـــل 
للمشـاركة في المناقشـــة، دون أن يكــون لــه حــق التصويــت، 
وذلك وفقا للأحكام ذات الصلـة مـن الميثـاق والمـادة ٣٧ مـن 

النظام الداخلي المؤقت للمجلس. 
نظرا لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك. 

بدعوة من رئيس الس، شغل السـيد غاسـبر مـارتين 
(أنغولا) مقعدا على طاولة الس. 

الرئيـس (تكلـم بالاسـبانية): وفقـــا للتفــاهم الــذي تم 
التوصل إليه في مشاورات الس السابقة، ونظرا لعدم وجـود 
اعـتراض، سـأعتبر أن مجلـس الأمـن يوافـق علـى توجيـــه دعــوة 
بموجـب المـادة ٣٩ مـــن نظامــه الداخلــي المؤقــت، إلى الســيد 
إبراهيم غمباري، الممثل الخاص للأمين العـام لأنغـولا ورئيـس 

بعثة الأمم المتحدة في أنغولا. 
نظرا لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك. 

أدعـو السـيد غمبـــاري إلى شــغل مقعــد علــى طاولــة 
الس. 

يبــدأ مجلــس الأمــن الآن نظــــره في البنـــد المـــدرج في 
جدول أعماله. والس مجتمع وفقا للتفاهم الـذي تم التوصـل 

إليه في مشاوراته السابقة. 

أمام الس الآن التقرير المؤقت للأمين العام عن بعثـة 
 .(S/2002/1353) الأمم المتحدة في أنغولا

وفي هـذه الجلسـة يسـتمع الـس إلى إحاطـة إعلاميـــة 
مـن الســـيد إبراهيــم غمبــاري، الممثــل الخــاص للأمــين العــام 

لأنغولا ورئيس بعثة الأمم المتحدة في أنغولا. 
أعطي الكلمة للسيد غمباري. 

ــــة): يشـــرفني أن  الســيد غمبــاري (تكلــم بالانكليزي
أعرض باسم الأمين العام، التقرير المؤقـت عـن أنغـولا. وكمـا 
يذكـر الـس، فـإن الـــس طلــب إلى الأمــين العــام بموجــب 
قــراره ١٤٣٣ (٢٠٠٢) المــؤرخ ١٥ آب/أغســــطس ٢٠٠٢ 
أن يقــدم اســتعراضا مؤقتــا لبعثــة الأمــم المتحــدة في أنغــــولا، 
المنشأة بوصفها بعثة متابعـة لمكتـب الأمـم المتحـدة في أنغـولا، 
ـــــؤرخ  لأداء المـــهام الموصـــى ـــا في تقريـــر الأمـــين العـــام الم
٢٦ تموز/يوليه ٢٠٠٢ (S/2002/834)، بالصيغة التي ظــهر ـا 

في الفقرة ٣ من القرار ١٤٣٣ (٢٠٠٢). 
والتقريــــر المعــــروض علــــى الــــــس الآن يلخـــــص 
التطورات الأساسية في أنغولا منذ آب/أغسـطس. وهـو يلقـي 
الضـوء علـى أنشـطة البعثـة في اـالات السياســـية والعســكرية 
ومجـالات حقـوق الإنسـان وحمايـة الطفـل والميـادين الإنســـانية 
والإنمائية، ويحدد اـالات المطلـوب فيـها بـذل جـهود إضافيـة 

لتوطيد السلام في أنغولا. 
ويسرني أن أفيد أن البعثة نجحــت في الشـهور الأربعـة 
التي انقضت على بدايتها، في استهلال أنشطة في جـل المنـاطق 
الــتي تشــملها ولايتــها، بمــا في ذلــك إكمــــال عمـــل اللجنـــة 
المشـتركة، والمشـاركة، بصفـة مراقـــب، في اللجنــة العســكرية 
وفي الأنشـطة الجديـدة الراميـــة إلى تعزيــز حقــوق الإنســان في 

أنغولا. 
كذلك أكدت لي حكومة أنغـولا الأهميـة الـتي توليـها 
لقضايـا حقـوق الإنســـان، لا ســيما في مجــال بنــاء القــدرات. 
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وبموافقة الحكومة، تقوم شعبة حقوق الإنسان بالبعثـة بتوسـيع 
حضورها الميداني في الأقاليم. 

كذلـــك يعمـــل عنصـــر نـــزع الســـــلاح والتســــريح 
والإدمــاج في البعثــة. ويــرأس قــائده، الفريــق الفرعــي المعـــني 
بالتسـريح والإدمـاج، الـــذي أنشــأته اللجنــة المشــتركة المعنيــة 
ــــاتلين الســـابقين، والـــذي يقـــدم  بالإدمــاج الاجتمــاعي للمق
توصياته إليها. ونحن نتوقع استمرار دور الفريق الفرعي التقني 
بالتشـاور الوثيـق مـع الحكومـة، حــتى فيمــا بعــد حــل اللجنــة 

المشتركة نفسها رسميا. 
كذلك تقوم البعثة من خلال وكالات الأمم المتحـدة 
ـــب المســاعدة الإنســانية بمــا فيــها تعبئــة  المعنيـة، بتنسـيق جوان
الموارد وتقديم المسـاعدة الضروريـة لإنقـاذ الأرواح، مـن قبيـل 

الأغذية والأدوية. 
وبعـــد وصـــولي إلى لوانـــدا في ١٤ أيلـــــول/ســــبتمبر 
للنـهوض بمـهامي الجديـدة بصفـتي الممثـل الخـاص للأمـين العـام 
لأنغولا، ورئيس بعثة الأمم المتحدة في أنغولا، ورئيس اللجنـة 

المشتركة، حددت الأولويات الأربع التالية. 
الأولى هــي إعــادة إنشــــاء اللجنـــة المشـــتركة، وفقـــا 
ـــن الأطــراف في ٢٦ آب/أغســطس  لمذكـرة الالـتزام الموقعـة م
بحضـور الأمـين العـام، والوصـــول بعملــها إلى خاتمــة معقولــة، 
دون التقيد بأي جـداول زمنيـة غـير واقعيـة أو التشـجيع علـى 

أي تأخير في أعمالها بلا ضرورة. 
والأولويـة الثانيـة هـي إنشـــاء بعثــة الأمــم المتحــدة في 
أنغــولا بوصفــها بعثــة متكاملــة ومنســــقة ذات تركيبـــة مـــن 
مجموعتين: مجموعة سياسـية عسـكرية لحقـوق الإنسـان ونـزع 
السلاح والتسريح والإدماج، وأشرف عليها مباشرة بنفسـي، 
ومجموعـة إنسـانية إنمائيـة، أشـرف عليـها بصـورة غـير مباشـــرة 

من خلال المنسق المقيم للشؤون الإنسانية. 

وتمثلت الأولوية الثالثـة في زيـادة الوعـي محليـا ودوليـا 
ـــة  حيــال الحالــة الإنســانية الخطــيرة في أنغــولا، ولا ســيما محن
ما يزيد على ٤ ملايين من المشردين داخليا، فضلا عـن عـودة 
اللاجئــين والمقــاتلين الســابقين والتــابعين لهـــم. بالإضافـــة إلى 
ذلـك، بذلـت أقصـى الجـهود لتيسـير مـــا تقــوم بــه الوكــالات 
الإنسانية التابعة للأمم المتحدة مـن أعمـال علـى أرض الواقـع، 
وللمســاعدة علــى تعبئــة المــوارد في الداخــل والخــــارج – أي 
موارد حكومة أنغولا وموارد اتمـع الـدولي – بغيـة التصـدي 

للتحديات الإنسانية الهائلة التي ما زالت البلاد تواجهها. 
وتمثلت آخر أولوية في مساعدة حكومـة أنغـولا علـى 
تنظيـم عقـد مؤتمـر دولي للمـانحين ـدف تعبئـة المـوارد لإعــادة 

بناء البلاد في الأجلين المتوسط والبعيد. 
وأود أن أتنـاول بإيجـاز حالـة تنفيـذ تلـــك الأولويــات 

الأربع. 
ـــة المشــتركة، فقــد أعيــد إنشــاؤها  فيمـا يتعلـق باللجن
ـــولا،  برئاسـة الأمـم المتحـدة، وكـانت تتـألف مـن حكومـة أنغ
وممثلين عن الاتحاد الوطـني للاسـتقلال التـام لأنغـولا (يونيتـا)، 
وكذلك من مراقبين عن �الترويكا� بغية تيسـير تنفيـذ المـهام 
المتبقيـة في إطـار بروتوكـول لوسـاكا والتحقـــق منــها، وذلــك 
حســـبما ورد بـــــالتحديد في مذكــــرة الالتزامــــات المؤرخــــة 
٢٦ آب/أغســـــطس. وبـــــدأ عملـــــها الموضوعـــــي بتــــــاريخ 
٢٦ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٢ وأنجـز بتـاريخ ٢٠ تشـرين الثـــاني/ 
نوفمبر ٢٠٠٢، أي بعد ثماني سنوات على توقيـع بروتوكـول 

لوساكا. 
ولقد أثارت الحكومـة ويونيتـا عـدة مسـائل وشـواغل 
ــــة المشـــتركة  تتعلــق بتعزيــز الســلام، ثم بحثــها في إطــار اللجن
ـــهى الصراحــة – ولكــن دومــا بطريقــة  بصراحـة – وغالبـا بمنت
ـــى معظــم المســائل، في  شـفافة. وجـرى التوصـل إلى اتفـاق عل
حـين اعتـبر كـلا الطرفـين أن مـا تبقـى منـها، مـن قبيـل إجـــراء 
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الدورة الثانية من الانتخابات الرئاسية، قد تجاوزته الأحداث. 
ــها في  وكـانت هنـاك أيضـا بعـض المسـائل لم تتوافـق الآراء علي
إطار اللجنة المشتركة. فعلى سبيل المثال، لا بد من القـول إنـه 
لا مذكرة الالتزامات المؤرخة ٢٦ آب/أغسطس، ولا مذكرة 
التفـاهم قبلـها المؤرخـة ٤ نيسـان/أبريـل، عـالجت بعـض المــهام 
ـــهام:  المتبقيـة وفقـا لـبروتوكول لوسـاكا. ولقـد شملـت تلـك الم
قيـام الحكومـة ويونيتـا بتوفـير المعلومـــات عــن أمــاكن الألغــام 
الأرضيـة وغيرهـا مـن الأجـهزة المنفجـرة؛ والتحقـق مـن حيـــاد 
الشـرطة الوطنيـة وتجريـد جميـع المدنيـين مـن الســـلاح؛ وتوفــير 
الضمانــات المتعلقــة بالحريــات الأساســية وحقــوق الإنســــان 
ـــة المصالحــة الوطنيــة؛ وتنفيــذ برامــج اللامركزيــة  ضمـن عملي

الإدارية. 
وبصفتي رئيسا للجنة المشتركة، استرعيت الانتباه إلى 
تلك الإسقاطات أثنـاء عمـل اللجنـة. وردا علـى ذلـك، أشـار 
وفد الحكومة إلى الجهود التي تبذلها السلطات الأنغولية لمعالجة 
تلك المسائل، بينما تقدمـت يونيتـا باقتراحـات هامـة في ذلـك 
الصدد. بيد أنه يسرني أن أفيد بأن الحكومة ويونيتا وافقا معـا 
علـى تنفيـذ المـهام ذات الأجلـين المتوسـط والبعيـد عـن طريـــق 
آلية ثنائية قررا إنشاءها وفقا للإعلان الختامي للجنة المشـتركة 
الذي اعتمد في ٢٠ تشـرين الثـاني/نوفمـبر. ويسـرني أيضـا أن 
أفيـد بأنـه منـذ ذلـك الحـين، اجتمـع الـس السياسـي الحـــاكم 
ـــع اللجنــة السياســية  التـابع للحركـة الشـعبية لتحريـر أنغـولا م
التابعة ليونيتا لأول مرة في تاريخ البلاد في الفترة من ٢ إلى ٥ 
كانون الأول/ديسمبر لمناقشـة المسـائل المشـتركة، بمـا في ذلـك 

تنقيح الدستور كتوطئة لإجراء انتخابات وطنية. 
ـــــة  وأود أيضـــا أن أشـــير إلى الإعـــلان النـــهائي للجن
المشـتركة الـذي اقترحتـه الحكومـة وأوصـى بـــأن ينظــر مجلــس 
الأمن في الرفع الفوري لكل الجزاءات المفروضـة علـى الاتحـاد 
الوطني للاستقلال التام لأنغولا. وفي ذلك الصـدد، يسـرني أن 
ــــذ في ٩ كـــانون الأول/ديســـمبر القـــرار  أبلــغ أن الــس اتخ

١٤٤٨ (٢٠٠٢) الذي قضى برفـع كـل الجـزاءات المفروضـة 
على الاتحاد الوطني للاستقلال التام لأنغولا منذ عـام ١٩٩٣، 
وقــد رحــب بــه الاتحــاد الوطــني للاســــتقلال التـــام لأنغـــولا 
والحكومـة علـى حـد سـواء، واعتـبراه خطـوة أخـرى في ســبيل 

تحقيق المصالحة الوطنية في أنغولا. 
وفيمـا يتعلـق بإنشـــاء بعثــة الأمــم المتحــدة في أنغــولا 
ـــقة عقبــت وصــولي إلى لوانــدا،  بوصفـها بعثـة متكاملـة ومتس
أطلقت بعثة الأمم المتحدة في أنغولا عددا من المبـادرات علـى 
ـــد  مســتوى السياســة العامــة، شملــت تقاســم المعلومــات وعق
اجتماعـات منتظمـة لتبـادل وجـهات النظـر وتنسـيق الأنشـــطة 
بـين مجموعـتي بعثـة الأمـم المتحـــدة في أنغــولا. ووفــرت تلــك 
المبــادرات اســتراتيجية متكاملــة لأنشــــطة الأمـــم المتحـــدة في 
أنغولا، وكفلت بالتالي تعزيز التغذية الإرجاعيـة في أواـا مـن 
المســـتوى السياســـي إلى مســـتويات تنفيـــذ السياســـة العامــــة 
والبرنـامج. ولقـد أيـدت أنشـطة الفريـق القطـري التـابع للأمــم 
المتحـدة، وكـان لي، في مناسـبات عديـدة، تدخـل مباشـــر مــع 
السلطات الأنغولية على أعلى المستويات بالنيابة عن عدد مـن 
الوكـالات، في حـالات صـادفت فيـــها مشــاكل أو صعوبــات 

معينة في أعمالها. 
وقد تم أيضا تعيـين المنسـق الإنسـاني/المقيـم في أنغـولا 
عضـــوا في وفـــد الأم المتحـــدة للجنـــة المشـــتركة، وقـــد قـــام 
بمسـاهمات قيمـة في عملـه، ولا ســـيما فيمــا يتعلــق بمناقشــات 
الحالة الإنسانية في البلاد. وكما يدرك الأعضاء، وإثـر عـودتي 
إلى المقر، تم تعيين نائب الممثل الخاص مسؤولا عن بعثة الأمم 
المتحـدة في أنغـولا بغيـة كفالـة اسـتمرار التنسـيق والتكــامل في 
عمل بعثة الأمم المتحدة في أنغولا وإبراز ما تبقى من تحديـات 

أساسية في أنغولا، على المستويين الإنساني والإنمائي. 
أنتقـل الآن إلى الحالـة الإنسـانية. إن الحالـــة الإنســانية 
عموما في أنغولا ما زالت بالغــة الصعوبـة، رغـم مـا تحقـق مـن 
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تقـدم ملحـــوظ في الوفــاء بحاجــات الشــعب الأنغــولي. ومنــذ 
حزيـران/يونيـــه ٢٠٠٢، تضــاعف حجــم العمليــة الإنســانية، 
وتمـت مسـاعدة أكـثر مـن مليـون شـخص عـــن طريــق تســليم 
ــــأمين العنايـــة الصحيـــة والميـــاه والصـــرف  المــواد الغذائيــة وت
الصحي. ولكن، لا يزال يتعـين مضاعفـة تلـك الجـهود حيـث 
بـدأت بـالفعل عمليـة إعـــادة توطــين ٠٠٠ ٨٠ مقــاتل ســابق 
و ٠٠٠ ٢٠٠ فرد من أسرهم، وملايين من المشـردين داخليـا 

ومئات الألوف من اللاجئين العائدين من البلدان ااورة. 
ــزا  وفي هـذه المرحلـة، مـا انفـك اتمـع الإنسـاني مرك
جـهوده علـى الوفـاء بالاحتياجـــات الملحــة جــدا، فيمــا يــأمل 
بالسير نحو الإنعـاش وإعـادة الإعمـار في الأشـهر المقبلـة. وهـو 
يحتاج إلى المساعدة ماليا وماديا بالاقتران مع الدعـم السـوقي. 
وفي ٢٦ تشـرين الثـاني/نوفمـــبر، شــاركت في الحملــة الرسميــة 
الخاصة بالنداء الموحد المشـترك بـين الوكـالات لسـنة ٢٠٠٣، 
ونـأمل أن يكـون آخـر نـداء طـارئ لأنغـولا. ويتطلـب النـــداء 
زهــاء ٣٨٤ مليــــون دولار لتتمكـــن الوكـــالات مـــن تمويـــل 
واستكمال الجهود التي تبذلهـا حكومـة أنغـولا بطـرق عديـدة، 
ــــلال توفـــير المســـاعدة الحيويـــة للشـــعوب  ولا ســيما مــن خ

المتضررة المعوزة. 
وفيمــا يتعلــق بمؤتمــر المــانحين الدوليــــين، لا بـــد مـــن 
التذكير بأن حكومة أنغولا طلبت من الأمم المتحدة، وبموافقة 
مجلـس الأمـن، السـماح لبعثـة الأمـم المتحـدة في أنغـــولا بدعــم 
وتأييد الجهود الراميـة إلى عقـد هـذا المؤتمـر بغيـة كفالـة تـأمين 
ـــة بعــد انتــهاء  مزيـد مـن التمويـل للمسـاعدة الإنسـانية والتنمي
الصراع. وفي ذلك الصدد، فإن الاستشارات وجهود التنسيق 
ما برحت قائمة بين حكومة أنغـولا والأمـم المتحـدة. ونتيجـة 
ـــدم التســرع في عقــد المؤتمــر، إنمــا  لذلـك، تم الاتفـاق علـى ع
ينبغـي إعـداده كمـا يجـب، والوفـاء بالشـروط المسـبقة لإحــراز 
النجـــاح، لأن لا جـــدوى مـــن عقـــد مؤتمـــر دولي للمــــانحين 
لا يقدم فيه المانحون تبرعات. وبالتـالي، يتضمـن ذلـك مجـهودا 

مـن جـانب الحكومـة بغيـة تبديـد أي شـاغل قـد يقلـق اتمـــع 
المـانح فيمـا يتعلـق بتخصيـص المداخيـل الوطنيـة وصرفــها. وفي 
الوقت نفسه، ســيكون الموعـد المؤقـت لعقـد مؤتمـر المـانحين في 
الربــع الأول مــن عــام ٢٠٠٣، وســتكون بروكســل مكــــان 

انعقاده. 
وفي الختام، ولئن كان من المنصف القـول بـأن عمليـة 
السلام شهدت تقدما كبيرا، إلا أنه يبقـى الكثـير ممـا يجـب أن 
يقوم به شعب أنغولا واتمع الـدولي في سـبيل توطيـد دعـائم 
السلام بشكل أكبر وتعزيز المصالحة الوطنية، وإعـادة الإعمـار 
الوطـني والتنميـة الوطنيـة. وفي الشـــهر المقبــل، ســتتبوأ أنغــولا 
مقعدهــا علــى هــذه الطاولــــة، بوصفـــها عضـــوا في الـــس. 
وحينئذ، تنتقل البلاد من بند يتكرر في جــدول أعمـال الـس 

إلى مساهم قيم في صون السلام والأمن الدوليين. 
ولكــن في الوقــت نفســــه، ينبغـــي أن نواصـــل دعـــم 
الجـهود الـتي تبذلهـا حكومـة أنغـولا في ســـبيل تنفيــذ التســريح 
الشـامل، وإعـادة الدمـج الاجتمـاعي وبرامـــج إعــادة التوطــين 

للمقاتلين السابقين والمشردين داخليا واللاجئين. 
وينبغـي لنـا أن نـرد ردا إيجابيـا علـــى طلــب الحكومــة 
بتقـديم المسـاعدة التقنيـة للانتخابـات الوطنيـة المقبلـة، المتصـــور 
مبدئيــا أن تجــري في عــام ٢٠٠٤. كذلــك يجــب أن تكثـــف 
جـهودنا للمعاونـة في معالجـة الحالـة الإنســـانية، والمســاعدة في 
بناء القدرة في مجال حقوق الإنسـان، مـع تركـيز خـاص علـى 
حقــوق الطفــــل، وتقـــديم المســـاعدة في الإجـــراءات المتعلقـــة 

بالألغام. 
وأخــيرا، أود أن أذكــر بــــأن الأمـــم المتحـــدة ظلـــت 
منشـغلة بتعزيـز تسـوية ســـلمية للصــراع في أنغــولا منــذ عــام 
١٩٨٨، عندما تحققت بعثة الأمـم المتحـدة الأولى للتحقـق في 
أنغولا من انسحاب القـوات الكوبيـة والجنـوب أفريقيـة. وقـد 
أتبـع ذاك الوجـود الأولي للأمـــم المتحــدة لاحقــا ببعثــة الأمــم 
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المتحدة الثانية للتحقق في أنغـولا، وبعثـة الأمـم المتحـدة الثالثـة 
للتحقـق في أنغـولا، وبعثـة مراقـــبي الأمــم المتحــدة في أنغــولا، 
ومكتب الأمم المتحدة في أنغـولا، وحاليـا بعثـة الأمـم المتحـدة 
في أنغولا. وفي جميع الأوقات كانت الأمم المتحدة، وآمـل أن 
تظـل، شـريكا طليعيـا في جـــهود حكومــة وشــعب أنغــولا في 
صنـع الســـلام والمصالحــة الوطنيــة. وفي ذلــك الصــدد، يجــب 
ألا ننســى أليــون بلونديــن بــاي وكثــيرين غــيره ممــن فقــــدوا 
أرواحهم بينما كانوا يخدمون الأمم المتحدة في أنغولا. ويبـدو 
لي بالتأكيد، أن أعظم إشادة بذكراهـم ينبغـي أن تكـون عـدم 

قابليـة نكـوص عمليـة السـلام في أنغـولا وعزمـــا جديــدا علــى 
ألا تتلقى تربة أنغولا مرة أخـرى جثـث أبنائـها الذيـن يقتلـون 

في حرب أهلية. 
الرئيـس (تكلـم بالاسـبانية): أشـكر الســـيد غمبــاري 

على عرضه لتقرير الأمين العام. 
وطبقـا للتفـاهم الـذي تم التوصـــل إليــه في مشــاورات 
الس السابقة، سيواصل الس المشاورات غير الرسمية بشأن 

هذا البند بعد انتهاء الجلسة ٤٦٧٢. 
رفعت الجلسة الساعة ١٦/٠٥.  

 


